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A fővárosból. 

Budapest, jun. 8. 

(A.) A tegnapelőtti nap a fővárosé 

volt. A választási mozgalom egész nagy- 

ságában megindult s folyama az egy na- 

pon olyan változatos, annyi érdekes és fi- 

gyelmet érdemlő jelenségeket hozott előtér- 

be, melyek az egész országra kihatnak. 

Budapest már julius első napján tartja 

meg a választást s az idő rövidsége annál 

hevesebbé, annál zajosabbá, néhol annál 

szenvedélyesebbé teszi a mozgalmat. A pár- 

tok föl akarják használni a három hetet, 

mely még hátra van s tőrhetlen erővel 

viaskodnak egymással. Pártok ma is van- 

nak, mint az előbbi választásokban, de ezek 

a pártok ma nem elvi alapon váltak el 

egymástól, hanem lételők kizárólag sz e- 

mélyes érzelmekben és helyi viszonyok- 

ban leli di ez z lyan 

léshez. 

nás, a mely a főváros választási mozgal- 
mainak különös reliefet, sajátságos bélye- 
get kölcsönöz. 

Háromszázezer ember, tizezernél több 
választó él a magyar fővárosban; hét, mü- 
veltségi, nemzetiségi és anyagi viszonyaira 
oly annyira elütő kerület van itt és Bu- 
dapest mindemellett kizárólag a szabad- 
elvü kormánypárt zászlaját lobogtatja. He- 
ves a küzdelem, élénk a harcz, a mely 
itt foly, de tisztán a szabadelvű párt ke- 
belében foly az s amaz elvi harcz, mely a 
vidéken néhol oly roppant hévvel vivatik, 
jelenleg nem talált utat a fővárosba. Itt 

az összes jelöltek a szabadelvü párt kebe- 

léből kerültek ki s akárki szerzi meg kö- 

zülök a többséget, a választottak a kor- 

mánypárt seregét fogják szaporitani. Az 
országos ellenzék két árnyalatának egyike 
sem mert szerencsét próbálni a fővárosban. 
A jobboldali ellenzék tegnapelőtt kisérletet 
tett ugyan egyik budai kerületben, de olyan 
csufos kudarczot vallott, hogy valószinü- 
leg nem lesz többé kedve hasonló szerep- 

Ez egyetlen fővárosi kerületben 
sem akadt egynél több ember, a ki a con- 
servativok törekvéseit támogatni hajlandó 
volna. 

A szélső bal eddig szintén hallgat 
s a nagy főváros egyik kerületében sem 
mer életjelt adni. Tudja, hogy csak ma- 
gát tenné nevetségessé, ha eszébe jutna 
actiót kezdeni és mint hajdanában komo- 
lyan szervezkednli. Ma a fővárosban még 
olyanvándor-ellenzék sincs, mint három 
évvel ezelőtt. Szilárdan és minden veszély 
ellen teljesen biztositva állanak a szabad- 
elvü párt jelöltei. Legfőlebb egymással vi- 
szálykodnak, de a viszálynak csak tisztán 
helyi a jelentősége s ha egyik vagy másik 
jelölt megbukik, az nem a párt, hanem 
az ő saját bukása leszen, mert a győző fél 
is szabadelvü párt elveit fogja vallani. 

Különben a legtöbb kerületben csak 
egy-egy jelölt közé sorakoznak a választók. 
A budai részen mutatkozik ugyan valami 
mozgalom, de a régi képviselők ujra meg- 
választása biztositva van. A régi pesti ke- 
rületek közül a belváros Deák Ferencz 
nagy neve köré sótálkozik. ahmni és Ta 

A uur TRCA 

REVANCHE. 
(Folytatás.) 

A tüzes franczia borok oldozni kezdették 

a nyelveket; nevettek, trófálták s mulatoztak 

a kivivandó nagy tetteken. Még éjfél körül is 

asztalnál ültek s a vendégek nagyobb részének 

magatartása elvesztette rendes katonás merev- 

ségét. Valószinüleg ittak már a császár és fen- 

séges neje s a harmadik hadtest dicső vezére: 

a herczeg egészségére, talán Párizs bevételéres 

a fransziák teljes megalázására is. 

Az általános zajban csak két ember volt 

csendes s csaknem szótlan: Bismarck és Cock- 

ney, filosofusi egykedvüséggel iszogatván előbbi 

schampagniját, utóbbi a maga scherrijét. 

A birodalmi kanczellár unta magát, el- 

annyira, hogy végre királyi urához fordulván 

- fontos dolgok ürügye alatt - engedelmet 

kért a távozhatásra. A herczeg beleegyező mo- 

solyára felállván, hirtelen üdvözölte szomszéd- 
jját Werder tábornokot, kinek feje kevéssé fá- 

radtan hajolt alá vállára és bizonyos demon- 

strátióval távozotta teremből. 

Szabadba érvén, röktön szivarra gyujtott, 

köpenyébe burkolta magát, s eltünt a park 

egyik sétányán. i 

A köröskörül fekvő tábori tanyákon csend 
uralkodott. Alig hallatszott egy-egy horkolás 

rhytmusa, mialatt nehéz léptekkel haladott 
egy őrtől a másikig; megvilágitva az elhaló 

tábori tűz fel-fel csillámló szikrájától, sötét 

kisértetként tünt fel, mely azéj homályában 
kémkedik. Hihetetlennek látszó, hogy ez a 
most itt halottként nyugvó százezer ember, a 
legkisebb riadóra, vagy tisztjeinek első jeladá- 
sára, készen legyen a támadásra, vagy vissza- 
vonulásra. : 

A kanczellár ssan lépdelt tova . . ta- 

lán egy kibocsátandó diplomatiai körözvényt ter- 
vezett. 

E pillanatban mintha valamely ha lk 
szokatlan, kimagyarázhatatlan zörejt hallot 
volna; ugy tetszik, hogy a llégkörben, véghe- 
tetlen magosságban feje fölött egy sereg ma- 
dár repülése és folytonos szárnyverése, mely 

mégis inkább suhogás, volna hallható. A her- 

czeg gépiesen emeli föl fejét, mintha egy ös- 

meretlen csillagot látna . . . ugyanazon pilla- 

natban egy pár csepp hull arczára. 
- Csudálatos! az ég oly tiszta s még 

is esik, gondolá magáb an. Sietek, hegy minél 
előbb a kastélyba érjek. 

Az eső még hull. A birodalmi kanczel- 
lár ismét föltekintett, a csillag azonban már 

eltünt. De még mindig ballja azt a kü- 
lönös morajt, mely - ugy véli - az égből 
száll alá. 

- Kiülönös! szólt. Egyszerre borzasztó 
csattanás reszkettette meg a földet, hatalmas 

tüűz-kéve szakitotta szét az éj sötét leplét, 
iszonytól megkövülve győződött meg a követ- 

kező pillanatban a herczeg, hogy a kastély te- 
tőtöl talpig lángban van. 

Mit jelentsen ez? kérdi önmagától, ro- 
hanó léptekkel sietve a veszedelem szinhely- 

e. „Mily bámulatra méltón kerültem ki sor- 

somat!" tevé hozzá elfojtott borzalommal. 

Képzelhetni az álmából ily hirtelen fel- 
vert tábor zaját. A negyed órával ezelőtt ha- 
lottként csendes park, hasonlitott egy felvert 

hangyabolyhoz. A végtelen lármaés tűztől meg- 

riasztott lovak vad nyihogással futkostak szerte 
szét, letaposva, letiporva, embert és sátort, mig 
kétségbeesett gazdájok hasztalan erőlködött 
megfogni s hidegvérét visszanyerni. 

A legiszonyubb zavarban van minden. 

Az eszevesztett chaosban hivják, taszigálják 
egymást, tiszt és közlegény egyre-másra ösz- 
szeütődnek s káromkodnak. 

A francziák! 
- Fegyverre! 

- Ki hogy tud meneküljön! 

- Sorba ! i 

vaszi szintén ellenjelölt nélkül állanak s 

tulajdonképen csak a szenvedélyes mozgal- 

makról régóta hires Teréz, és József vá- 

rosi kerületek azok, a hol mindegyikben 

két jelölt küzd egymással. Egészben véve 

a főváros példája lelkesitőleg és bátoritólag 

hathat a vidékre. Itt még szerencsét sem 

mer próbálni az ellenzék s mindenütt ama 

párt hivei fognak az urnából kikerülni, a 

mely Magyarország belügyeinek reorgani- 

satióját, a pénzügyi bonyodalmak ende 

zését tüzteki feladatául. A főváros válasz- 

tásainak napja a fusio, a szabadelvüpárt 

egyik legfényesebb diadalának napja leszen. 

- A moldvai veres párt jól secun- 

dál a bukaresti ultráknak az osztrák-magyar 

monarchia elleni harczi riadó recsegtetésében. 

Ha az ember a Jasziban megjelenő „Curierul" 

czimű papirdarab legközelebbi czikkét olvassa, 

csaknem hajlandó elhinni, hogy a dacorománok 

holnap már megüzenik a hadat Ausztria-Ma- 

gyarországnak. 
Reméljük ugymond: hogy Ausztria nem 

soká meg lesz verve s nagy veszteségeket fog 

szenvedni, akkor majd mi is fel fogjuk hasz- 

nálni a jó alkalmat, Bukovinát visszafoglaljuk (1) 

Volt még egyszer idő 1866-ban, midőn 100 

emberrel visszakaphattuk volna Bukovinát (?) 

de a félénk moldovaiak s a nem sokkal bátrabb 

oláhországiak nem használták fel a kedvező al- 

kalmat Bukovinának a vétkes Ausztriától visz- 

szafoglalására ! 

Bukovina, Moldova szive nem fegyver 

vagy más hóditás által, hanem csalárdság, vesz- 

tegetés és árulás utján raboltatott el! Most 

már nincs más mód, mint egyesült lélekkel 

munkálnunk Bukovina felszabaditásán ! pl. küld- 

jünk követségeket minden biztositó hatalom- s 

maga Ausztriához, kérvén, hogy Bukovinát bo- 

csássa szabadon. Felszólitunk minden román 

lapot, hogy ily értelemben müködjék, hogy vég- 

re annyi szenvedés után magunk lehessünk őrei 
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Magyar lapok szemléje. 
A „Reform4 napról napra skandalumot 

tásokra. Csupa demonstratio minden ülés. 

Kétszer kiürittettek a tomboló karzatók, me- 

lyeken Zágráb „reményteli" fiatalsága éljenez 

és tapsol a szélsőbali beszédeknek. A bécsi 

kormány, a magyar miniszterium, s a báni 

kormány ellen dühöngenek, a karzatokon or- 

ganizálják maguknak a közvéleményt, a lapok- 

ban szétküldik országszerte hősködésük hirét: 

hogy aztán, mint nagy patroták ünnepeltésse- 

nek s a közelgő képviselő választásokra a fél- 

művelt horvát választó polgárokat a szélsőbal 

nemzetiségi politikájának megnyerjék. Mert saj- 

nos a horvát indirect választások a vidéken 

nem a parasztság tömegét, hanem a rég meg- 

mételyezett falusi intelligencziát emelik tul- 

sulyra, a városokban pedig, hol direct válasz- 

tások vannak, az utczai mob játszik főszerepet. 

Mindezen épületes dolgok zágrábban csak be- 

vezető nyitányát képezik a keletkező választási 

mozgalomnak. Szinfalhasogató erélylyel fogunk 

megtámadtatni a horvát politikai komédiások 

által. Hamis kárttyákkal [játszanak s mi komo- 

lyan vesszük őket, s tesszük a bilattra. Óva- 

kodnunk kellene tőlük és mi bizunk bennök. 

Csoda-bolond dolgok történnek Zágrábban, ott 

van a bán, a három osztályfőnök s egy nagy 

többség, melylyel a kiegyezést megkötöttük s 

Magyarország és a magyarok védelmére nem 

kél föl senki. Ez uj kiegyezés és az uj unio- 

nista párt szégyene, ez az unio veszedelme. 

Az „Ellenőr" szerint a fusiot nem dönt- 

heti meg többé semmiféle, de legkevésbé a je- 

löltségi monopoliumot igénylők közt folyható 

személy, és klikkharcz. A balközép ép ugy 

meghalt, mint a Deákpárt. Nincs az a hata- 

lom, mely feltámaszthatná akármelyiket is a 

kettő közül. Helyettük él erűteljesen a szabad- 

elvüpárt s élni fog mindaddig, a mig Magyar- 

országon alkotmányos önkormányzat és parla- 

mentáris rendszer lesz. Nem kell tehát hinni 

azoknak, kik saját selejtes érdekeiket rejteget- 

ve teszik magokat, mintha a fusiot s a sza- 

badelvüpártot féltenék a választási egészséges 

verseny alatti meghüléstől. Legyenek nyugod- 

tak, nem kap ezen hatalmas 

legkisebb hideglelést is a kétes elemek és embe- 

rek nyugtalanságától. De hogy gyors legyen a 

tőmörülés s igy kész a nehéz feladatra, kell, 

hogy a kerűletek válogassák meg jól képvise- 

mányos folyóiratokban is komolyan fogla 

pártalakulás higgadt, számító ellenségnek bizonyuli 

mi inventáriumunk hogy áll? 

lát, igy készülnek zágrábban a jövő válasz lőiket, mikép a kormánypárt legyen erős a ta 

gok megtizhatóó öömtzetlen, tazádse jelle 

tal. s kell a kétes elemek á azé 

ná, hogy Tisza Kálmán g 
binet elnöke. Nem lehet t 

roay agi ma 

tebb, mint volt Tisza az ellenzék vezéte. 
kiegyezést nincs többé okunk félteni tőle. z 

jék meg tehát hamar a ferde helyzet. Ad 
meg neki a szaba dkéz, hogy dolgozzék 

szág érdekében. Legyen övé a tetség / 1 
gyen övé a teljes feldísefa, is. 

i JI A 

legalább egy időre, egy kate 
meg. Az angol külügyminister csak azt 
ja ugyan, hogy a franczia hadsereg szervezé 

miatt keletkezett Berlinben félreértés 

szont Párisban értették félre a néme 

mány szándékait s hogy e sok ,félr 
felderitésével tett Anglia szolgálatot e bék k. 

De aligha több nem volt a dologban. 

hogy most a vihar elmult Európa felett; de 
sem azt megmondani nem lehet, g ; 
sem azt, hogy meddig. Az angol napi sajtó 
pártárnyalatok szerinb sokat foglalkozott 

legujabb „incidenssel". sőt most már a tud 

nak azzal az eshetőséggel, hogy ha E 
kéja kegzatádne lApeliánal zziben 

na az t eyeely megromlása 
sajtó határozottan oda nyilatkozott, hog 
tive kell fellépni ez esetben. Azt m 
„Revue des deux Mondesi hogy Bismar 

ért csinálta a „kek4-et, mert meg akarta 
ni, hogy áll ben és kün barátaiv ; 

feleivel. Mint jó gazda, inventáriumot sil 
Lehet. És Francziaország dicséretére válik 

se baj, hogy mi „hüneke találtattunk. 

Ilyen zaj váltja fel egymást. Abban a 

balhiedelemben vannak, hogy isten nyila suj- 

totta az egész tábornoki kart s letérdelve 

hangosan immádkoznak az áhitatosabb har- 

czosok. 
E közben Bismarck herczeg a nélkül, 

hogy számba venné az őt környező zsibongást, 
előre siet. Nehéz fáradtsággal tőr magánakútat 
az emberek és lovak leirhatatlan tömkelegén, 
s megérkezik végre a kastély közelébe. 

A fényos kastély már csak füstölgő rom. 
A talányszerüesetre nézve, kitől csak felvilágo- 

sitást remél, mindenkit kikérdez a minister. 

De kik ez éjjelen a katastropha szinhelyén 

voltak: a szolgálatot tevő fő- és altisztek, a 
felállitott őrök és szolga-személyzet, a bor- 
zasztó dördülés után, fájdalom futásn ak eredt. 
S igy a herczeg nem nyerhetett felvilágositást. 

Néhány utász dolgozik a helyszinén, 
hogy elfojtsa a tüzet és széthányja a kastély 
romjait. Egy-egy elhamvadott hullára akad- 

nak lépten-nyomon, Ki sem kerülte ki a ha- 

lált, kit az átkos pillanat a ka stélyban talált. 
Bismarck herczeg bár mindent elkövetett, 

de legkisebb tudomást sem szerezhetett a sze- 
rencsétlenség eredetére nézve. A bámulatos égi 

fényt néhány katona is látta, ebből állo tt csak 
a mit megtudhatott. 

Nincs (mit tenni. . . . intézkedni kell 
minél előbb a teendők felett. Parancsolatot ad 
ki röviden, hogy a romok pontosan megvizs- 

gáltassanak és porszem se maradjon vizsgálat- 
lanul, azután elővezettet egy ott áncsorgó lovat 

felül és tovavágtat; Moltke táborszernagyot ér- 
tesitendő a történtek felől. 

Nem több mint tizennégy percz alatt 

tette meg a kanczellár a Terriers és Moltke 
főhadiszállása között elterülő másfél mérföld- 
nyi utat 

Alig érkezik meg, a hadsegéd legnagyobb 
álmélkodására, felébreszteti az agg táborszer- 
nagyot. Az ajtó pár percz mulva megnyilik - 
megjelenik a nagykatona két tiszt által tolott 
hordszéken ülve. A hires ember sokat lanka- 

dott, de éles metetatségt még mindig ren- : 

nuuk, a hulláknak s 

azonban lassanként kibetüzött ennyit: 

delkezésére áll. Tekintete életet és szellemét 

lővel s ha csatába megy, még megüli a lovat 

és ugy jelenik meg a sorfalak előtt. 
- Mit hoz fenséged? - kérdi a tábor- 

nok kissé éles hangon. 

= dj hirt, jót állok érte. 
- Ugyan mi lehet az? 
- Az ördög vigyen el engemet, ha ma- 

gam is tudom. 
- Annyit azonban mondhatok, hogy nem 

tréfa. 
Bismarck herczeg elbeszéli a mit látott. 

A vén katona nyugodtan hallgatja s gon- 

dolataiban látszik elmélyedni. 

- Kiülönös! - mormogá időről, időre. 

- Loövés nem lehet. Az nem eshetett az első 
legjobb, tetszés szerinti pillanatban egyszerre a 

kastóélyra. . . Nem, nem, ezt balgaság volna 
gondolni . . . Egy ágyu szörny! Nem, nem, 
az sem lehet! Inkább egy akna, egy alattomo- 

san készitett pokolgép . . . Egy hordó dyna- 

mith képes ily hatást előidézni... Valóban, 

az kell hogy legyen 
Én más véleményben vagyok, - ve- 

ti közbe Bismarck herczeg szinte félénken, - 
talán.. 

Ajtó nyilik, tetőtől talpig portól fedve 
egy tiszt toppan be rajta s lélekszakadva áll 
meg a tábornok előtt hivatalos katonás maga- 
tartásban. 

- Valami jelenteni valót hoz? - kérdi 

gyorsan Bismarck herczeg. - Beszéljen, be- 
széljen, gyorsan az isten szent nevére kérem! 

- Fenség! - szólt a tiszt - hosszas 

fáradtság után sikerült a nagy teremig hatol- 

az összezúzott emberi 

testeknek még csak egy halma állott előttünk. 

Csak egyetlen ember lélegzelt még s annak is 

össze volt zúzva mindkét lábszára Reszkető kéz- 

zel vakart pár sort egy névjegyre és két, iut 

tatnám a kivánt helyre. 
- Hol van az irás? vág, kazbe atá 

bornagy. - Talán csak önnél van? negnil 

- Ittivan! mi l 
Az irás alig volt ihetezheté, 

albbs sA 

. 
i 8I lbug 8g0 Z 

naddsiu svol edesbal lod aa 

vége!.. 

tan dugta zsebre az angol ! 

"Ta 

tély. Ferrlorsben eg : 
a fedélzet megnyilik . 

lott a terembe , 
. Még csak én élek 

lyettest . tató 

hatatlan - szólott a táb 

a történetből? 
Alig birom 

- felelt Bismarck he 
alljuk! 

felette elrepült . ; 
Csak igetjét 

rajta fejünket, még sem éri 
első teendő a a, 

Egy proclamatiot 

iák eglet 1egér 
tam«, válaszolt ] ck 

állásának martyraként esett áld 
Ki irhatná le az izgato ts 

beesést, mely a titokteljes ka 
az egész német hadserget meg! 
marck proclamatioja, mely a 

titkos szövetség gyal m 
totta, csak részben v 

gondolato eltáv 
marck, egy általán 
ellen, észak és dél, 

is el kell bá 

RReggel nyole 
lepek 

zérség, később la 
Vny égree esa



át ey és tanitványaim 

z köezömetemet kinyil- 

adéglátásak, elkötelező 

Téglás Gábor, 
reáltanár. 

Dobckamegye, jun. 7. 
(Két. ünnepély.) 

mult héten e megye kerlézsi járásában 

pélyes oselekvény vonta magára a fi- 

festette az iskola zzksége égéb mi 

községi iskolábun tartatott 

záró vizsga 52 tanuló vizsgá- 
an rem zsufotásig volt tele hall- 

agy számmal volt képviselve! a 

Ás értelmisége; a gyermekek 
ivált a több, 
számtanból s az ehez 

n rték-rendszer ismeretének be- 

; azon örvendetes 

idegen ajkvak, kivált 2 izraelita 

alatt mennyire elsajátitották az 

fel, hogy az azonnal felajánlott 3 
ki a3 legjobb tanuló fiunak, 

tan ló leánynak jutalmat olva- 
s eg, hallgató tiz ezüst 10 krost 
végül özvegy t Pattantyusnó, 

önyvek vásárlására. És 

é kamns nélküli 2 számá- 

számos 

tudomást 

alkotmányi 

adományozott, ve- 

ai zes ujan érült lak 

élnek, mert ki vannak téve a Maifi boszu- 

jának, 

NagySzeben junius 9. 
(Kreisversammlung ) 

Nagy bajjal, mondhatni ismételt kunczo- 

rálással ugynevezett „Kreisversammlung'-ot 

(másutt bizottmányi gyülésnek nevezik) sikerült 

mára összedobolni. 
Az országgyűlés összehívására vonatkozó 

királyi leirat olvastatván, dr. Racuciu De- 
meter kérdi, hogy miért nincs gondoskodva ar- 

ról, hogy ily fontos okmány, tekintettel a gyü- 
lés román tagjaira, román nyelven is hozassa- 

nak a közgyülés tudomására. Stenzel szász 

pap ugy vélekedik, hogy a forditásról a tanács 

kellene hogy gondoskodjék és hogy e kérdésbe 
a közgyülés most nem bocsátkozhatik. Elnök 
Klein tanácsos hangsulyozza, hogy rövid az 

idő, tehát „gehen wir weiter (menjünk to- 

vább), fölszólita Gebbel Ferencz, a szász 
lutherana egyház titkárát és a közgyülés ál- 

landó bizottsága előadóját, hogy olvassa az 
összministerium körlevelét, melyben ez a kor- 
mány átvételét az ország törvényhatóságaival 

tudatja. 
De Gebbel ur sokkal nagyobb ur, hogy- 

sem érdemesnek tartaná, a magyar összminis- 

terium körlevelét egész terjedeimében fölol- 
vasni; a helyett amugy feélvállról ugy kez- 

dett diskurálni, hogy a „Gesammtministerium 
theilt mit" szóval: ő felsége magyar mi- 

nisteriuma hivatalos beköszöntőjébői Gebbel ur 
csupa „theilt mit*-eket csinált és végül az 

nevében inditvány ozá, hogy a 
„tudomásul 

„Ausschuss 

közgyülés ezen „theilt mit-eket 
vegye. 

Békési Márk egyedül szólalt fel ezen 
inditvány ellen, arra hivatkozván, hogy a kö- 

zönséges életben is az illedelem, udvariasság, 

becsülettudás ugy kivánja meg, hogy ha tisz- 
tességes ember hozzánk ir, levelére néhány 

szóval válaszoljunk; ha ez áll, akkor a válasz 

a ministerium beköszöntőjére bajosan pótolható 

egyszerüű tudomásvétel által: ennélfogva in- 
ditványozza, hogy a közgyülés utasitsa állandó 
választmányát arra, hogy a választ a ministe- 
rium körlevelére készitse el és terjessze a köz- 
gyülés elé. 

Anélkül, hogy valaki ezen elleninditványt 
bárcsak egy árvaszóval megczáfolta vagy az 
„Ausschus' inditványa helyes voltát bebizo- 
nyitani igyekezett volna, a közgyülés a „tudo- 

másvétel"-t a szokásos néhány „angenommen" 

hangra mondta ki. 

Pedig az elleninditvány semmiben sem 
praeoccupált; hisz az „Ausschuss" az inditvá- 

nyozott válaszban kifejthette volna a törvény- 
hatóság kivánságait és várakozásait. Hanem 

hiába no, itt már ugy hozzá vannak szoktatva 
ahhoz, hogy vak vezesse a világtalant, hogy hoz- 

zá sem mernek szólani oly inditványhoz, mely 

a titkos concilium censuráját előbb nem pas- 

sirozta. 

Ledaráltak azután praeferenter (szokás 
szerint) még nehány tárgyat, mely N.-Szeben 
érdekét a falusi községek pungája hozzájárulta- 
tásával érinti és a tanácskozás rendes, illető- 

eptzt mellett a közgyülés eloszlott. 

Ker. 

KÜLFÖLD 
Kolozsvár, 1875. junius 10. 

A franczia kormány és nemzetgyülés 
közt a conflictus és a krizis ideje el van ha- 

lasztva. A kormány és a 30-as bizottság meg- 
állapodott abban, hogy a kamara előbb az 

póttörvényeket tárgyalja le és 
csak azután vegye elő a választási törvényt, 
s csak akkor fog aztán kenyértörésre kerülni 

a dolog. Ha a kormánynak nem sikerül ke- 
resztülvinni a kerületek szerinti szavazást, be- 

adja lemondását s mint hirlik, a kormány 

ezen manataótásához Mac- Mahon is beleegye- 

zését adta. 
Megindultak Francziaországban a bucsu- 
járási mozgalmak is. Van bő aratása a papok- 

nak, fanatisálhatják a népet Ebbeli missióju- 
kat elősegiti itt-ott a katonaság is. Igy Rou- 
enban a bucsu után illó módon egy bankett 
rendeztetett, melyben Lebrun tábornok poharat 
emelt a kard és kereszt egyesüléséért. A vati- 
can teljesen meglehet elégedve azzal a látvány- 

nyal, mit most Francziaország feltüntet. 
Az olasz képviselőházban tegnap kezd- 

ték meg az általános vitát a közbiztonsági 
térvényjavaslat felett. A bizottsági előadó azt 
a tapintatlanságot követte el, hogy névszerint 

emlitette és sorolta föl a kormány azon köze- 

geit kik hivatalos statisztikai adatokkal deri- 
tették föl Sicilia közbiztonsági állapotait. 

Most az illető közegek folytonos remegésben 

A német császár mult vasárnap érke- 

zett Emsbe, hol az orosz czár, meg a wür- 
tembergi király által fogadtatott. - Bismarck ez 

uaatt Varzinban tőlti az időt s igy most Ber- 
linben is beállott a diplomatiai nyári siesta. 

A birogzlmi kanczellár helyett Bülov vezetii a 
netán előforduló ügyeket. 

Az eddigi lörökozszági franezia nagy kö- 
vvet: Vogué gróf ma utazik el a török főváros- 
bol hoa ziatbe kineveztetett. Kons - 

tantinápolyi utódát Bourgoing g eótot ehó kö- 

gepére várják oda. 
A londoni lord major, mint a „Fran- 

cé értesül, közelebb egy lakomát fog rendez- 

ni, melyre meghivja Európa valamennyi fővá- 

rosainak polgármestereit. 

Az 18485-9-iki honvédtársakhoz. 
Az 1848/9-ki honvédek országos egye- 

sületének központi választmánya nehány év óta 

szakadatlanul nógatja az időnek előtte felosz- 

lott, vagy a feloszláshoz hasonló pangásba ju- 

tott egyleteket, hogy visszaemlékezve az ala- 

kulásnak annyit igérő idejére, ne hagynák el 
a gyámolra utalt egykori bajnoktársakat, és ne 

hagynák őket támasz nélkül már azért sem, 
mert a régi honvéd - a küzdelem után évek- 

kel későbben kifejlett viszonyoknál fogva - szó- 
szólót csakis egykori társában remélhet talál- 
ni; a felszólalás mindamellett mindanyiszor a 

pusztában kiáltott szó gyanánt fájdalom! visz- 

hang nélkül hangzott el. 
Hasztalan figyelmeztette ezen központi vá- 

lasztmány az 1867/8-ban és 1869-ben meg- 
annyi bajtársiasságot tanusitott vidéki egyletek vá- 

lasztmányait, miszerint az 1864-ben az ország- 

gyülés eléterjesztett emlékiratainkban kifejtett 

kölcsönös kötelezettségnek csak részben van ed- 
dig elég téve: a felszólalások mindeddig ered- 
ménytelenek maradtak. . 

Pedig a sors könyvében ez másként lát- 
szik megirva lenni! Csak kevés idő előtt még 
- láttuk tisztelt bajtársak ! Felséges királyunk 
jobbját ujból rokkantjaink felé tárulni. Avagy 

elfeledhette - s elfeledheti-e csak egy közü- 
lünk azt, hogy a felséges királyi pár megko- 

ronáztatása legszebb ajándokát 154/9 hon- 
véd-rokkantjainak segélésére tevé em- 

berbarátság e jótékonyság oltárára ? vagy ki 
tagadhatja közülünk, hogy daczára a nehéz vi- 
szonyoknak, nem naponta folynak a kegyelet 

adományai menházunk fentartási tőkéjének 
gyarapitására? És önök bajtársak nem érez- 
nek-e hazafias egész valójukban, hogy ezen oly 

magasztos, oly emberbaráti áldozatok önökre 

kötelességeket rónak? Lehetetlen. 
Lehetetlen, hogy a magasztos intés föl neráz- 

za önök szivét. Lehetetlen, hogy önök keblét meg 
ne töltse a vágy: vajna minél buzgóbban követ- 

hessük a nemes keblü király példáját! Lehetetlen, 
hogy hazafias kormányunknak alig pár hét 

előtt az országgyülésen tett reményt nyujtó 

nyilatkozata meg ne értesse önökkel, miként 

eddig is sokat mulasztottak, miután tagadha- 

tatlan dolog az, hogy minél inkább közeledünk 

alkonyatunk felé, annál inkább szaporodék egy- 

kori derék fegyvertársainkból száma azoknak, 
kik végső napjaikat menházunkban kénytelenit 

tetnek leélni. 

Avagy bajtársak! tegyük szivünkre job- 
bunkat és valljuk meg: vajjon országos köz- 

ponti választmányunknak eléggé viszontagsá- 

gos fennállása maga nem-e int, nem buzdit ? 

sőt nem e kötelez ? 
Lehetetlen hogy az 1848/9-ben annyi oda- 

adás és önzéstelenséggel hazája javáért és nép 

boldogságáért harczolt minden egyes honvéd ne 

igy érezzen, mint az éppen önök bizalmával 

felruházott ezen központi választmány. 

Ne tegye ki tehát magát senki önök kö- 
zül - még kevésbbé egy egész egylet azon 
megrovásnak, hogy a központi választmány törek- 
vése a bajtársak részvétlenségén törött meg, - 

főleg pedig intézzük jelen szavainkat azon egy- 
kori bajnok-társakhoz kikre nézve a honyédügy 
áradata jótékony fordulatot hozott. 

Fel bajtársak buzgón a vig munkához! 

magasztosan int ehez a jó király példacselek- 

vénye, kötelességet ró reánk kormányunk haza- 

fias intelme s kéri önöket a bajtársias bizalom 
és emberbarátság szavával az önök bizalma 

alapján felszólaló központi választmány már 

azért is, mert méltányos és igazságos dolog, 

hogy a honvédmenház jótéteményeiben minden 

vidékbeli, minden ajku és mindon nemzetség- 

beli régi honvéd testvériesen részesüljön, már 

pedig ezen központi választmány csak ugy te- 
het eleget ezen kötelességnek, ha az összes vi- 

déki honvédegyletek, erkölcsileg és anyagilag, 

szóval és tettel támogatják; felkérjük ennélfog- 

va a tétlenség terére jutott egyletek egyeseit, 

rangkülönbség nélkül, miszerint azok legalább, 

kik ez egylet székhelyén laknak, üljenek rő- 

vid tanácskozásra össze, állitsanak fel a helyi 

viszonyokhoz képest pár tagból álló végrehajtó 

bizottmányokat és tegyék magukat a kogonti 

választmánnyal érintkezésbe. 

Felkérjük pedig a tisztelt bajtársakat oly- 

formán, hogy ujbóli alakulásokról f. évi jun. 

hó végéig tudomást nyutsanak, mert a mely 

egylet azt elmulasztja, saját tagjainak ügyét 

fogja elhanyagolni, miután ha a vidékebeli rok- 

kant honvédek a menháznál figyelembe nem vé- 
tetnek, nem a központi választmány, hanem az 

illető vidéken létezett, és uj életjelt nem adott 

egylet lesz érette felelős. 

És felkérjük önöket szeretett bajtársak! 
végül azért, hogy végrehajtó bizottmányaikat 
fölállitsák, mert a fentebb többször hivatolt 

aradi országos gyülés kötelességévé tevén ezen 

központi választmánynak, miszerint erkölcsi el- 

ismertetésünk kieszközlése érdemében ismételve 

lépéseket tegyen bármennyire is, ezen választ- 

ma immár mményeke tápláljon az 

nak, Gál Ignácznak és Sánta honv. 

tesitőjéből. 

iránt, hogy 1848 -49-ben a törvény utján nyert 
jellegünk ünnepélyes elismerésének nyilvánitása 
el nem fog maradni; teljesen megvan győződve 

arról is, miként ugy a központi választm. eljárá- 

sa, valamint maga az elismerésnek keresztülvitele 
csak akkor számithat teljesen helyes eredmé- 

nyekre, ha a vidéki honvédegyletek ezen nagy 
horderejü, mágasztos kérdésnél méltóságteljes, 

kitartó, lelkiismeretes, egyetértő segédkezet 
nyujtanak. 

Fel tehát bajtársak az öntudatos haza- 

szeretet s a házafias hajtársiassúg nevében! fel 
a munkához! 

Budapesten, 1875 dik év május havában. 
A honvédegyletek országos központi vá- 

lasztmánya nevében: 

Honvédtársi üdvözlettel : 

Gáspár A ndrás, 

1848 -49-ki honv. tábornok. 
Mikár Zsigmond, 

1848-49-ki honv. százados 

és a fenntnevezett választm. 

jegyzője. 

A választások előtt. 
Csikszékben, a gyergyő-szent.-mikló- 

si vál. kerületben Jánosi Sándornak, Antalfi- 

miniszt. 

tanácsosnak már rég egyengettetik az uta je- 

löltségre, s igy ott - a mint látszik - né- 
gyen vagy öten is lesznek, akikből egy hon- 
atyát lehetend választani. A csik-somlyói vál. 

kerületben azonban hogy ki, vagy kik lesznek 

a volt képviselőnek versenytársai? arról még a 
krónika mélyen hallgat. - Csik-Szeredában 
Márkus István mint emlitők az egyedüli jelölt. 
Egyébiránt központi választmány is a követ- 
választási előmunkálatokkal már annyira hala- 
dott, miszerint nincs ok az iránt aggódni, hogy a 
julius 1-10-ig kitüzött idő alatt a követvá- 
lasztás e széken is meg ne történhessék. 

Széken Éber Nándor, e kerület volt 
képviselője f. hó 6-án tartá beszámoló beszé- 

dét. Nagy lelkesültséggel fogadtatott, a kerü- 
let neki egyhangulag bizalmat szavazott s egy- 

hangulag ismét föllépteté. Más jelöltről szó sincs. 
Kővárvidéken. A nagy-somkuti ke- 

rületben Pap Sándor ügyvéd (szabadelvü) és 
Medán Endre árvaszéki elnök (nemzetiségi) fog- 
nak képviselői jelöltekül fellépni. A kisnyiresi 
választókerületben Pap Zsigmond szabadelvüt, 
s Bartal Györgyöt emlegetik. Pap Zsigmond 
Szebenbe utaztában meglátogatandja választóke- 

rületét is. 

Nagy-Szebenben junius 8-án a vá- 
ros és szék bizalmi férfiaiból választási 

bizottság alakult meg. A bizottság a 
medgyesi szász nemzeti programm alapján 

áll s a többi szász kerületekben megala- 
kult és alakulandó bizottságokkal egyértelmü- 
leg - valószinüleg a szász clerus és Teutsch 

utasitása szerint - fog eljárni. 

Beszterezén junius 8-án az az napra 
egybehivott megyegyülés után szintén alaki- 
tanak ilyen actions comitét, melynek ugy 

látszik nagy részben az a czélja, hogy a szász 

ultrák megválasztatását s a mérsékeltebb elem 

kizárását elősegitsék. 
Deaák Ferencz nagy hazánkfiát ma 

délelőtt kérik fel a budapesti belváros válasz- 
tói, hogy fogadná el ujra e kerület képviselő- 

ségét. 

Debreczenben a függetleméei párt 
Tisza Kálmánnal szemben is léptetett föl ellen- 
jelöltet, Verchovay Gyula az Egyet- 
értés Magyar Ujság munkatársának szemé- 

lyében. 

BEudapesten a józsefvárosi kerületben 
- ugy hallja az „Ellenőr - az eddig em- 
legetett két jelölt, Steiger Gyula ur és Jókai 

Mór helyett - kik viszszalépnek a harcztér- 

ről - báró Podmaniczky Frigyes lesz a sza- 

badelvü párt képviselőjelöltje. A terézvárosban 

Falk Miksa és Horn Ede fognak egy- 
mással küzdeni, ujabb hirek szerint ugyane ke- 
rületben Hoffmann Pál léptettetett fel. 

A kolozsvári szabadelvü párt választ- 
mányának hetes bizottsága holnap délelőtt fog 

végleg megállapodni a válaszmánynak ajánlan- 

dó képviselőjelöltek egy vagy több személyé- 

ben; eddig Szász Domokos, Bokros Elek és He- 

gedüs Sándor nevei vannak forgalomban. Hol- 

nap délután a pártválasztmány is gyülést tart, 
melyen végleg dönt a már is meglehetős küz- 

delemmel fenyegető személyes kérdésben. 

anga 

Tanuügy. 

A románnyelv középtanodáinkon. 
(Vége.) 

Hogyan tanitják a románok nem- 

zeti irodalom-történetüket, arról fölvilágositást 

nem szerezhettünk: tanáraik azt, az értesitők- 

ből itélve, kéziratból tanitották. Már ezbt ma- 

gában, diktálai a tanulmányt az oskolában, 

kárhoztatja a mai oktatástan; de különben 

sem volna megengedhető, miután a kéziratsze- 

rinti oktatás végképen elvonja magát az ellen- 

őtrző felügyelettől. Azonban sikerült mégis az 

ilyen kéziratos oktatás titkaib felfedeznünk a 

kolozs vári állami tanitóképezde ér- 

Talátja ki a elemy olvasó, 

hogy a tanitóképezdei tanár szerint mikor k. 

jos király halálakor (1382), midőn legelősző 

ségsértésre, 

mnem a román, hanem a magyar az ur; a te 

tak legrégibb lakósai régiebbek mint a magya 

elévülhetetlen igényt melyet Tráján szerzett. 

miniszterium felügyeletét illetik. 

ször megujított abbeli gyanusitása, 

mánok s a román iránt tulság 

felelnek egymásnak. 

sitése alatt elért eredmény, a melyet a 

dődik a román irodalom? talán Bazari 
Sándor uralkodása idejében (1330) vagy L 

kezdett a nagy Oláhországban egy külön feje 
delemség állandóan támadni ? vagy az árpád 
házi uralkodók alatt, a mikor Moldova és Oláhl 
ország (pl. IV Béla okmányaiban, 1235-1270 
Comania földjeként volt ismeretes ? Nem 
nyájas olvasó, ezmind nem elég; a románirodalor 
sokkal régibb, régibb mint a magyar és né 
met. Mi? csak ilyen régi volna? Egészen a 
romaiak korába ért a román irodalom. Hogy 
is beszéltek volna másképen Tráján legiobeli 
katonái, mint oláhut - akarom mondani 
mánul? Krisztus után 105-től kezdődik a ro. 
mán irodalom második korszaka, mond a 
képezdei tanár. Dehát egy első régibb kor 
szaka is van? Van bizony, ha már románul 
beszéltek a rómaiak Tráján idejében, mért n. 
beszéltek volna egész Italiában is ugy? Virgi- 
lius és Horatius románul költöttek, Cicero l 
Hortensius románul szónokolt, Livius és Taci 
tus a román nemzet történetét irták meg 
Azonban az első korszak még ezeknél is to. 
vább megy : kezdődik 1057-ben Krisztus előt 
és tart egész 105-ig Kr. u. Itt már megval. 
lom, elhagyott képzelő erőm: visszagondolkoz 
tam a legrégibb római irókra, Enniusra (239) 
Livius, Andronicus-ra (272), vissza legrégibl 
görög költőkre, Homeroera (800-500), Még 
csak a szanszkrit nyelvemlékek maradtak hát. 
ra, a Himalaya a világ legmagasabb hegysége 
táján. Ha vajjon ezt értette-e a képezde taná- 
ra 1057 alatt, ám feleljen ő róla. Annyi bi- 
zonyos, hogy ha meghallják a franczia, olasz és 
spanyol akademiák tudósai, mind perbe ránt- 
ják a mi tanárunkat; mert ezek is legalább 
oly joggal mondhatják, hogy a rómaiak fran- 
cziául, olaszul vagy spanyolul beszéltek, mint 
a hogy románul beszélhettek. 

Ez volna a román nyelvtanitás ügyének 
általános, mondhatnám, tudományos oldala. 
Van aztán ez ügynek egy minket különösen 
érdeklő, neveléstani oldala. A román tanár nem 
tanitja növendékeit nyilvános honárulásra, fel- 

ő tudja, hogy ezért törvényesen la- 
kolna. Hanem ő történetiróikkal egyetemben 
azt mondja: Fiam, a te őseid, a rómaiak és 

dákok, birták egykor ezt a földet, a hol ma 

őseid már akkor birtak gazdag irodalomma 
és fényes multtal, a mikor a magyarok a tőr 
ténelem láthatárán még nem is szerepeltek 
Ilyen és ehez hasonló tanok, elhintve nyelvta 

naikban, olvasókönyveikben, történelmi kézi- 

könyvekben, költeményeikben, dalokban, meg 
erősitik a tanuló hitét a tanár szavában. Mire 
a tanuló megnő, valóságos magyar-gyülölő dá- 

koromán rajongó lesz. Találóan mondja a m 
románainkról Roessler(Romaenische Studein, le 
ipzig 1871, Vorrede, p. IX) „Ezek az emberek 
roppantul érzékenyek, ha jelen lakhelyük 'ré- 
giségét kétségbe vonják: de még a nemes 
származás dicsőségénél is többet akarnak. Ők 

tudniillik azt mondják, hogy Dáciának ők vol- 

rok németek és szlávok; s ennélfogva jogosul- 
tabbak is e földön, mint ezek. És ebből azt kö. 

vetkeztetik, hogy őket a bitorolt földbirtokból 
egy szép reggelen Kki is kergethetik. Ezen ra- 
jongók fogalma szerint - és a mi hiányzik 

észbeli tehetségükből s ismereteiből, azt pótolják 
számmal - a Trájánra következő hóditások 
egyike sem alkothatott uj jogot, Attila és Ár- 
pád sem szüntethették meg soha sem azt az 

Dacia, miután egyszer római lett, marad is 
romai, mig a „rómaiak" élnek. A betolako- 

kodott idegenek pedig, a kik meg érdem- 

tuljanak előlük, ha csak nem akarnak slukábl 
érdemesek lenni azon tiszteletre, hogy Róma 

ivadékainak nemzetségében elveszszenek.: 

A mennyiben eme tanokban tudományo 

ferditések rajlenek véleményünk szerint k 
mányrendeletek utján nem lesznek elenyészh 
tők; de a mennyiben képesek a tanuló itjusi 

got félre vezetni és őket a balázsfalvi pronun 
ciamentókra megérlelni, a felelősség közoktatási 

Erythro 
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A „Kelet tekintetes szerkesz- 

tőjének. 
Kolozsvártt. 

Szives volt a „Kelete f. hó 5-diki szá 
mában ügyelmeztetni, hogy minő támadást ió 

tézett hivatalos eljárásom ellen egy dubrai ta 
nitó, kifejezte egyszersmind abbeli nézetét, hog) 
az illető tanitónak megfogok felelni. 

Csakis a „Kelets szives figyelmének ri 

szonzásául felelek annyit, hogy épen nem 

ső támadás ez ellenem román lapok részéről 

már többször ujitották föl azt a vádat, h0 
rohamosan magyarositok. 

Ezek s a ,„Hon-'nak mostanában ; 

Az én falesség 



következő szerzők által 

tet- ben havonkint megjelent jelentéseim hiven 

lükröznek vissza. . 

Kllandó tisztelettel; 

7 péván, jun. 6. 
: Réthi Lajos, 

tanfelügyelő. 

A brüsseli merénylet. 

Mult kedden Ollivier ezredes lóháton 

reggeli 7 7 órakor a Beliard utczán át a had- 

gyakorlati térre tartott. Ez utcza sarkán egy 

férfit talált utjában, ki két nőt kisért, mind- 

kettőnek kezében kosár. Az ezredes nem akar- 

ván a lóvonatu pálya sinjeire lépni, lovával 

egy mozdulatot tétetett, mitől az egyik nő ugy 

megijedt, hogy szinte kiejtette kezéből a kosa- 

rat. Ez ugy felboszantotta a férfit, ki a két 

nőt kisérte, hogy igy kiáitott föl: 

„Minő ostoba ezredes 14 Ollivier e szava- 

kat Haltván, hátrafordult lovával, meglátta 
azt, 

ki őt e szavakkal illeté s ki épen egy követ 

kapott fől, hogy vele megdobja: mit észrevéve 

az ezredes, igy szólt: „Ha elég szerencsétlen 

leszel arra hogy megtalálj, keresztülszurlak 

kardommal. - Az illető férfi erre elejtette a 

követ s az ezredes, mivel nem akarta vele foly- 

tatni a vitát, tovább ált. Az ezredes már befe- 

jezettnek tekintette volt az ügyet, el is feled- 

te azt, midőn csütörtökön beállit az ezredes 

lakására az illető ember és elégtételt kér azon 

fenyegetésért, hogy őt le akarta szurni kard- 

jával. Az ezredes erre azzal felelt, hogy cse- 

lédjeivel kidobatta az elégtételt kereső embert. 

Pénteken azonban, mikor Ollivier ezredes 

d. u. 4 óra tájban a Rue des Artson a ka- 

szárnya felé tartott és köszönt a szemben jövő 

flandriai grófnak, egy pisztolylövést hallott, 

melynek golyója fülénél süvöltött el. Nyomban 

reá egy másik golyó jobb karját találta. Ösz- 

tönszerüleg lehajtotta fejét és szerencséjére, 

mert még négy más golyó repült el fölötte. 

A flandriai gróf egyik segéde a gyilkos- 

ra rontott és kardjával egyet vágott annak 

mellére. Erre többen oda szaladtak és megfog- 

ták azt az embert, ki ugyan az, a kiről fen- 

nebb szó volt. Ott termettek a rendőrők is - 

és miután sebe nagyon vérzett, bekisérték a 

st. Jeán kórházba. Az ezredes sebe nem élet- 
veszélyes. Az izgalom az utczákon e jelenet 

következtében szerfölött nagy volt. Mihelyt az 
esemény köztudomásra jutott, nagy embertömeg 

sietett az ezredes lakására megtudandó hogy 

létét. - Malon pénzügyér és Aspremont kül- 
ügyér egyszerre jelentek meg az ezredesnél, nem 

sokára oda érkezett a királyi ügyész is, hogy 

a vizsgálatot meginditsa. 

A merénylet elkövetője Arnoudtsnak ne- 

vezi magát, 35-38 éves, nejével boldog há- 

zassági viszonyban élt, termetére törpe és gyen- 

ge testalkotásu. A merénylet szinhelyén sok 

hidegvért tanusitott, Midőn a rendőr őt elfog- 

ta és galléron ragadta, igy szólt: „Uram, ne 

szoritson ön oly nagyon." 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, jun. 9. 1875. 

- Lapunk rendes levelezőit és 
vidéki barátait tisztelettel kérjük, 
hogy a választási mozgalmakról minél 
gyorsabban értesiteni sziveskedjenek akár 
levél, akár táviratok utján, mely utóbbiak 
költségeit megtériti a szerkesztőség. 

Dr. Krausz Emil hazánkfia az 
osztrák főváros elsőrendü opera-énekese, erdé- 
lyi körutjában, mint emlitők, Kolozsvártt is 

fel fog lépni és pedig e hó végén a nyáriszin- 

házban és csupán egy előadásban, a melyen a 
irott müremekekben 

Rubinstein, 

Des- 

lesz alkalmunk gyönyörködhetni: 

Brahms, Bach, Franz Robert, 

sauer, Lövwe, Esser. Kiváncsian várjuk mü- 

vész hazánkfia vendégszereplését. 

- Blaháné asszony tegnap (junius 9.) 
szigligeti és Balázs Sándor „Strike"-jában meg- 

magyarázta, hogy miért él némely darab, ha 

még oly gyenge alkotás is, oly sokáig s épen 

a fővárosi szinpadon. Olyan tűzről pattant me- 

nyecskénél, mint tegnap Blaháné volt, még ál- 

modni sem lehet eredetibbet, kedvesebbet, igé- 
zőbbet. Aztán azok a gyönyörübbnél gyönyörübb 
dalok, melyek annyi hangon hozták rezgésbe 
a sziv minden hurját, melyek oly édesen tud- 

nak beszélni, enyelegni, sirni, tombolni öröm- 
ben és fájdalomban, magukkal ragadva a le- 
büvölt hallgatót is, ki csak akkor veszi észre, 

hogy mindez nem álom, a mikor körülte fel- 

zug a viharos taps! S ha Blaháné mellé vesz- 
szük mégTamásit: tökéletesen értjük, hogy miként 
kerülhetett a „Strike? legelső rangu magyar 

szinpadra. Tamásinak fölemlitésével azonban 

nem akarunk semmit sem levonni a mi Tamá- 

sink: Vidor tegnapi érdemeiből, (Kovács Jenő) 
- Tamási tavalyi vendégszereplésén kivül - 

még nem volt jobb kezekben a kolozsvári szin- 
padon; s leszámitva a bágyadtságot, mely egész 
játékán végigvonult s mely miatt nem tudott 

a szerep alapjellegének megfelelően több tüzet, 
több hevet önteni a kaczkiás kovácslegénybe, 

ezt leszámitva, tegnapi játékával is meglehet- 
tünk ola dalai meg épen méltém sora- 

koztak korábbi előadásaihoz. A jó Tinodi gyö- 
nyörü szép nótáját igen-igen szépen exeguálta, 

mit érdemeül számitunk föl, egészen eredeti, 

elődjeitői elütő felfogással s kivitellel. A többi 

szereplők közül Szentgyörgyinek (István bácsi) 

nála az ily genreü szerepekben már megszo- 

kott gondos és nagyon szép játékát, Mátrainak 

(Lajos) némitulzástól nem épen ment, különben 

találó alakitását és Kassait meg Philippovicsnét 

tartjuk kiemelendőnek. 

- A helyi katonatiszti előkészitő 

iskola növendékei junius 14-én a „Törökvágá- 

son junialist rendeznek. 

- A helybeli m. kir. keleti vas- 
ut iparosai junius 20-án rendezik junialisukat 

a Törökvágáson, melynek kezdete reggeli 7 

órára, vége este 10 órára van határozva. 

- A „Dalkör" is szándékozik - a 

mint értesülünk - egy junialist rendezni, a 

melynek megtartási napjául szintén junius 20- 

át halljukjemlittetni, a mi egyfelől mertaz egye- 

temi ifjuság junialisához (jun 23) igen kö- 

zel esik, másfelől mert ugyanazon napon is van 

más junialis, az egylatre nézve nem lenne ezél- 

szerü. Helyesebb lenne talán julialist rendezni 

julius első napjaiban. 

- Sszilágyi Miklós, m.-vásárhelyi 

kir. ügyész f. hó 9-én éjjel rövid idei bete- 

geskedés után megszünt élni s temetése f. hó 

11-én d. u. 3. órakor lesz, M.-Vásárhelytt. 

- N.-Szebenbőlirják nekünk: Radnóth- 

fáy Gáborcs. kir. huszárfőhadnagy elj egyezte Tel- 

mann Selma, Tellman Gottfried főorvos és kir. 

tanácsos szeretetreméltő, ritka müveltségü le- 

ányát. 

- Dr. Bierman Mihály anagy szebeni 

magyar királyi jogakadémia jeles képzettségü 

tanára leforditotta dr. Juhering Rudolfgöt- 

tingai egyetemi tanárnak ,A jogtudomány a 

mindennapi életben' czimű munkáját, mely a 

közönséges élet eseményeihez füzött könnyü 

jogkérdések gyüjteménye. A Zilahy kiadásában 

megjelent csinos kiállitásu kis füzet ára 60 kr 

s a római jog esetleg a magyar és osztrák 

magánjog alapján tartandó gyakorlati special 

collegiumokra előnyösön felhasználható. 

- A Háromszéken követjelöltképen 

fellépő ifj. Abrányi Kornélról a Senyei 

párti ,Magyar Politika" irja, hogy Ábrányi a leg- 

utóbbi napokig politikai munkatársa volt, 

most képviselőjelöltül lépett föl Erdélyben, sza- 

badelvü párti programmal. 
- Erzsébetvárosról irják Dr. Pat- 

rubány Gergely, Budapest tiszti főorvosa, mint 

Erzsébet városnak régebb óta országos képvi- 

selője, legközelebb tartá beszámoló s egyuttal 

elbucsuzó beszédét. Patrubány az inkompatibi- 

litási törvény miatt nem lehet többé képviselő 

Utódja iránt még nincs megállapodás. 

- Meghivás. Aranyosszék főkirálybi- 
rája báró Kemény György ur Őméltóságának 

megbizása folytán, a Nemesszék törvényhatósá- 

gi képviselő bizottságát Felvinczre folyó hó 

19-én d. e. 9 órakor tartandó rendes közgyü- 

lésre az állandó választmány pedig azt megelő- 

zőleg junius 17-én d. e. 9 órára hivatalos 

tisztelettel meghivom: Tárgyai lesznek: 

Szentesitett törvény czikkek kihirdetése, felsőbb 

rendeletek tárgyalása; társtörvényhatósági át- 

iratok felolvasása ; a lemondás által üresedésbe 
jött alkirálybirói állomásnak választás utján 
bétöltése s több kebli ügyek elintézése. Ns. 
Aranyosszék helyettesitett alkirálybirójától Fel- 

vinczen, 1875. jun. 8-án. Tarsoly Gábors. 

k. főjegyző. 
- Felvinczről irják, hogy ott sürü 

esőzés és nehéz idő jár. Tegnap délben, midőn 

két léányka a mezőről esőzés és villámlás 

közt a városba bejövendő volt; a villám lecsa- 

pott s az egyiket agyonsulytotta, másik tes- 

tének pedig félfelit végig annyira meg szaggat- 

ta, hogy annak következtében eszméletlenül a 
földre rogyott, s megmaradásához nem sok re- 

mény vann 
- Egy végzett jogász, ki a birói 

állam vizsgát letette, az itt divó három nyelv- 
ben járatos egy itteni ügyvédi irodában alkal- 

mazást keres. 

- Wertheim-cassa ellopása. Hát- 
szegen közelebbről ellopták éjjel Bernád Mik- 

lós ügyvéd Wertheim-szekrényét, kibontván az 
utczáról az iroda rácsozatát. Másnap a szekrény 

természetesen feltörve az erdőben találtatott, 
kiüritve. A kár valami 2000 frt. Hátszegen ez 

nem első eset, mert pár év előtt az adóhivatal 

leszögzett vasas ládáját, lopták volt el kélen ily 
módon. 

- Tűzvész. Mult vasárnap a héder- 
vári (Győrm.) uradalomhoz tartozó Albert ma- 

jorba belecsapott a villám s egyszerre az egész 

major lángba borult. A tűz oly hirtelen ter- 
jedett, hogy a majorban levő 2000 darab bir- 
kából csak 100 drbot tudtak megmenteni! 1900 
birka és 6 ökör bennégett. Hétfőn és kedden 
naphosszat ásták a gödröket, melyekbe alig 
győzték az égett és megfult állatokat elte- 
metni. 

- Egy szem ára hat forint. Kö- 
zelebb Veszprém vidékén egy erdei csősz düh- 
be jövén egy paraszt ember szemét kiütötte. A 
megvilágtalanitott fájdalompénzül és kárpótlá- 
sul elvesztett szemeért a csősztől 6 forintot 
kért, mibe ez bele is egyezett. A törvényszék 

sem itélhetett meg ennélfogva nagyobb vér- 
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res embernagyságu legyőzött. 

az enyhe melegen, mig az összes 
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dijt. A hivatalbeli csősz most ugy beszéli el 

ez esetet, hogy félévi fizetését kelle adnia egy 

paraszt szemért, (évi fizetése 15 frtra rug- 

ván); az egy szemű meg ugy vélekedik, hogy 

egy szemmel is azt látja, a mit kettővel. 

- A spanyolok megmaradnak spa- 

nyoloknak, légyen békés vagyháborus világ. - 

Nemcsak mükiállitást, de bikaviadalokat is ren- 

deznek Madridban A Közelebbi ilyen amphi- 

theatralis mulatságon megjelent a király nő- 

vére, az asturiai herczegnő s a madridi művelt 

körök gyöngéd hölgyei. Nyolcz herczegi és gró- 

fi högy ajándékozta meg óriási, drága szalag- 

csokrokkal a nap nyolcz felöklelt hősét. A já- 

ték spanyol értelemben kitünő sikerü volt, mert 

vér is folyt elég. Mariano Canet nevü bande- 

rillerát, ki első jelent meg a porondon, mivel 

nem a müűszabályok szerint támadta meg a bi- 

kát, a dühös állat földrevetett és agyonta- 

posott. Egy nézőt pedig egy ökör ugy felök- 

lelt, hogy nyomban meghalt a szerencsétlen. 

El Frances nevü viador két eltőrt lábszárral 

és három szétzuzott bordával hagyta el a po- 

rondot, s már a legközelebbi napon meghalt. 

Végre az első matador, Lagaltijos csak azáltal 

menekült a bizonyos haláltól, hogy magát a 

felé rohanó bősz állat előtt ügyesen földre ve- 

té. Husz ló hullája fedte a küzdteret a mulat- 

ság végeztével. 

- Remusat Károly gróf mint táv- 

iratilag jelentve volt, a franczia államférfiak 

nestora, f. hó 6. elhunyt. Remusat F. Mária 

mint ügyvéd és hirlapiró kezdte meg müködé- 

sét. A juliusi forradalom után képviselőnek vá- 

lasztatott. Az 1836. szept. 6-án alakult kor- 

mányban államtitkár lett és 1840 ben marcz. 

1-én a Thiers kormányában, belügyminiszter- 

nek neveztetett ki. III. Napoleon császárságá- 

nak bukása után Remusat gróf, mint sokan 

mások, kik az alkotmányos monarchiában sze- 

repeltek és 1842-1870-ig lehetőleg tartózkod- 

tak a politikától, ismét a politikai küzdhomok- 

ra lépett és Thieis-rel egyetemben a köztársa- 

ság pártjára állott. Remusat a franczia-német 

háboru befejezése után Thiers kormányában 

külügyér lett s e polczon sok diplomatiai ta- 

pintatot, mérsékletet tanusitott, jeles államfiér- 

fiui tehetségének adta tanujeleit. Hogy Thiers- 

nek sikerült a hadikárpótlást az utolsó gara- 

sig lefizetni és a franczia területet megszaba- 

ditani a német foglaló hadaktól, ez sok mér- 

tékben a külügyi politika helyes vezetésének, 

tehát Remusatnak is érdeme, ki sulyos körül- 

mények között vette kezébe ezen tárczát. Együtt 

volt Thiers-rel egy kormányban és együtt buk- 

tak 1873. május 24-én. 

- Egy kis statistika. Kiszámitot- 
ták, hogy Németországban egy-egy fejre na- 
ponként egy meszely sör esik. Ez nem is sok. 

De elfogy e szerint naponkint 40 millió me- 

szely sör: ennek ára 2 millió tallérnyi, - 

évenként 730 millió tallérnyi - sört. 730 mil- 

lió tallér kerek számmal 3 milliárd frankot 

tesz. Más szavakkal, érthetőbben : négy ér óta, 

a versaillesi béke után, a németek azt az 5 

milliárd frankot, melyet Francziaország sarcz- 
képen fizetett, több mint háromszorosan meg- 

itták sörben. 
- Don Alfonso és neje Magyarot- 

szágon vannak; és pedig - mint a „N. Fr. 

Pr.4-nak Gráczból távirják - 7-én utaztak 
Sárvárra (Vasmegye). Gráczba e forrás sze- 
rint egy hét mulva térnek vissza. 

- A mont-cenisi alagut bevégezté- 
nek emlékére, mely nagyszerü mü hozsza 13 
ezer métert tesz, most egy szobrot terveznek, mely 
a Mont-Cenisből került különböző kövekből ösz- 
szeállitandó sziklacsoportot kép ezend, négysze- 

titán alakokkal 

s a szikla tetején a modern tudomány génius- 
sa kiterjesztett szárnyakkal. E szobor Turin 
alkotmányterén (Piazza dello statuto) fog 2 év 

alatt felállittatni, honnét a Mont-Cenisre a leg- 

szebb kilátás van. 

- Ritka madársereg mutatkozott 
mult hó közepe táján Beszterczebánya környé- 
kén. Eleinte azt hitték, hogy seregélyek, de 
közelebbrőltekintvén, meggyőződtek, hogy szin- 
re, hangra magaviseletre egészen mások, s mi- 

után sikerült nehányat elejteni, meggyőződtek, 

hogy déli Ázsiában s Afrikában lakó rózsa- 
szinü seregélyrigók. E madár fajról a „H 
yer Henrik tanár tollából igen érdekes leirást 
közöl. 

- Gratiolet fanczia tanár közelébb a 
csókról tartott fölolvasást. A hallgatóság a pi- 
káns értekezést zajosan megtapsolta. Gratiole- 

többek között igy határozta meg a csókot: 
„Csókolni annyit tesz mint boire lame, a lel 
ki ital, mely minden más italtól abban különbö- 

zik, hogy nála minden az italt tartalmazó 
edény minőségétől függ." 

-- A mesterséges vaj készitése. 
A százkezü ipar ép ugy, mint a nyerészkedési 

vágy jó ideje, hogy feltalálta miként lehet a 

a városokban igen megdrágult vajat olcsóbbá 
tenni a nélkül, hogy belértéke veszteséget szen- 
vedne: Ha két tont marhazsirt (vagyis szagta- 

lanitott fagygyut) apró darabokra vagdalunk 
s aztán hideg vizzel párszor kimossuk és eny- 
he melegnél egy meszely fris tehéntejsürü- 

összeolvasztunk, vizzel 

mindaddig keverjük 
vel s ugyananynyi 

ezen keveréket aztán 

Be- 

vizmeny- 

nyiség teljes el nem párolgott és végfe az e 

egész visszamaradt fogékony zsirt sürü vász- 

nen átszürjük és kihülni hagyjuk egy az ol- 

vasztott vajhoz egészen hasonló minőségüzsira- 

dékot kapunk, melyet csak vegyi vizsgálat ál- 

tal lehet amattól biztosan megkülönböztetn. 

- Rubelegő Indic asszony párisi ope- 

rette énekesnő (ki valaha az „Eldorádo" „sör- 

muzsája volt) jelenleg Szt. -Péterváron ven- 

dégszerepel s bevételeiről csodadolgokat ir a 

„Figaro?. Hat hét alatt 16,000 franknyi évi 

jövedelmet szerzett magának s e mellett 130 

ezer franknyi ékszert kapott ajándékba. A hi- 

deg klima, ugy látszik, épen nem mérsékli a 

bőszivü oroszok tüzét, ha valaki képes Jángra 

gyujtani lelkesedésüket, ugyancsak pazarul do- 

bálják a rubeleket. 1 

= Bécsből Genfig. Dr. Würzer si- 

keresen előhalad utjában Bécsből Genfig. Wür- 

zer ur arra fogadott, hogy 15 nap alatt gya- 

log elmegy Bécsből Genfig, fogadási összeg 

2000 frt. Würzert egy lovas kiséri, ki tanuul 

szolgál. Würzer éddig, a programm szerinti 

időben, elérkezett Innsbruckba. 

- Nagy áldozatkészség. Windisch- 

grátz herczegnő - mint a „P. LI. *-nak távir- 

ják - 300,000 frtot ajándékozott Don Carlos 

czéljainak megvalósitására. 

- Gyorsaság amerikai vaspályán. Uj- 

Jersey államban Jerseytől Tsenton-ig történt a 

gőzmozdony leggyorsabb mentene, melyet eddig 

följegyeztek. A nevezett két város között 92 

kilometornyi távolság létezik, melyet a ugyne 

vezett ,„Newpaperstrein (hirlapvonat) 59 percz 

alatt futott be. 

KÖZGAZDASÁG 
A növénymagvak termeléséről. 

A statistikai kimutatásokból láthatjuk, 

hogy növénymagvaink mily nagy részét hozzák 

külföldről s ennek következtében mily jelenté- 

keny összeg pénz szivárog hazánkból idegen 

kézbe. 

Érdekes volna kikutatni okát, hogy lát- 

hassuk, vajjon kényszeritve vagyunk mi erre? 

Azt fogják mondani, hogy az eddigi igen nagy 

munka-bér miatt nem lehetett ezen igen jöve- 

delmező termelést folytatni, azonban ez nem 

áll, mert a külföldi munkásokat, kiket a mag- 

termelésnél alkalmaznak, jobban fizetik, mint 

a mi munkásainkat; sokkal nagyobb baj az 

intensiv földmivelés hiánya, a mennyiben igen 

sok fontos termékkel, sehogy sem tudunk bol- 

dogulni. Midőn tiz évvel ezelőtt egyes testüle- 

tek ösztönzésére kisérletek tétettek ebben a 

tárgyban, az eredmény oly csekély volt, sőt 

egyeseknek nagy károkat kellett szenvedni. 

De hogy jártak el az ilyenek? Azt hit- 

ték, hol a buza és árpa megterem, ott a mag- 

termelő is boldogul; elhanyagolták a talaj 

szükséges javitását s azt vették észre, hogy 

csak elnyomorodott, kevés tartalmu mag ter- 

mett! belátták, hogy a magtermelésre szánt 

növényekkel máskép kell elbánni, a tél előtt 

kétszeresen mély szántás s jó trágyázás szük- 

séges, hogy a talaj puha legyen, tele növény- 

tápanyaggal, hogy a növény-fejlődése első pe- 

riodusában képes legyen gazdag levél és szár 

hajtásra, mert ettől függ az eredmény. Ta- 

pasztalatlanság és tudatlanság következtében 

mindez elmaradt, ugy a magbehozatal ezután 

is virágzott, a saját pénzviszonyaink kárá- 

ra s a külföld igen nagy hasznára, a meny- 

nyiben sok német magvát hazánk importálta. 

Az igaz, hogy p. o. Magyarorsz ág nagy 

sikjain egy termelő sem számithat normális 

termésre, az eredményt kérdésessé tehetvén a 

teméntelen rovar, ellenben a városok legköze- 

lebbi környéke - melyet majd mindenütt ker- 

tek koszoruznak - hol a trágya is nagymeny- 

nyiségben és könnyen kapható, a magtermelés- 

re igen alkalmas volna. 
Ha meggondoljuk, hogy Hanaoverbel 

hol huszonöt évvel ezelőtt nagyban megkezdet- 

ték a répa-mag termelését, ugy szerveződött a 
termő helyek bérösszege, ha meggondoljuk, 

hogy a Rajna melletti tartományok, Würten- 

berg, Baden és Bajorország déli részének bir- 

tokviszonyait, a jövedelmes magtermelés egé- 

szen jobb karba hozta, sőt jelenben is folyto- 

nosan javitja, mivel nemcsak Ausztria és 

Oroszország, de Európatöbbi tartományai is - 

a földmivelés emelkedésével - a nevezett mag- 
termelő országoknak mindig nagyobb készletét 

fogyasztják el, jogosan ébredhet fel bennünk 
azon megbocsátható óhajtás; vajha a mi or- 

szágunk is részt vehetne a kivitel hasznából. 
Erfurt, a magtermelés következtében, 

hirtelen gazdag és hiressé lett és bátran ál- 
litjuk, hogy a magtermelés adott alkalmat ar- 

ra, miszerint körös-körül nagytávolságra a vá 

rostól, egy iutensiv mivelésre szánt hely sza- 

kasztatott ki, melyet a földmivelés oly magas 

fokára emelték, hogy mintául olgálhatete A az 

egész országnak. 

Hamut a rétekre. 

gpdeá! hogy kivá
lt a posványo 

. 

ke. Példáulép a turfa-hamu, ki 

csaknem értéktelenek, legfeljebb 

alig fog középtermést adni. Reppcze a 

tenni. A gyümölcsfákat h nyók, 

körülehelől egy 
jelentékeny mennyiségü más h 
gyitve, p. o. turfa-hamuval ig 

tékét nagyon csökkenti. 
Az oly szenek, mint például 

réteken használnak. Az idő fel 

meghatározható. 

Holdenként (1 hectarfsz1 ho 
D ől) 20-120 mázsa közt jagadozik 

A vetések állásáról. 
Torn a. Május havában kétszer volt 

mely alig hatott a növényzet gyökeréig, 
is hamar kiszáritották az erős szelek. 

vetés sok helyen foltos, a lapályosabb 

vetemények ritkán keltek és nehezen 
A rétek középmennyiségü, igen jó szén 
nek. Szőlő és igyümölcsben bő termés 

kozik. 

Arad. Az őszi vetések ámbár ! 
gyon sürüen, mégis megnyugtató remény 

röldek is, hel sértetlenül maradt és szép 

virágzik. Az árpa jobban áll, mint a 
ellnó és több nedvességet 

möcsfák virágait a tönkre tett 

gazdagon fürtözik. 
Csanád. Őszi buza, daczára, 

héten jó eső volt, lassan halad előre, - 
eddig egészséges. Rozs ritka és vékony 

mi 

vés van vetve jobbadán ki. 
zab még eddig jó. Kukuricza által: 
aránt szépen kelt, - most kapáljá 
mölcsfák virágait a szipoly és veres 

rágták, mely bogarak annyira el vanna 
porodva, hogy ha az ember kinnjár, ész 
háját ellepik. Félő, hogy a gyümölesfák 
rágzása ntán a 1 buzakalászokat is mej 

támadni. 
Csongrád. Május 10-ike ét tő 

bár gyenge esők folytán az őszi és t 
temények kielégitő növésnek indultak; 
még mindig nem elég bokrosodoti 
tavaszi vetések, ha még néhány eső 
sülnek, bő termést nyujt 
állanak. 

Sz Abolga Gyakoriaprób es 
tán az összes vetések jól álla 
vált az ugarföldekben, igen jó. A 
szaiban az ugynevezett fénylő bogá 

hangyák pusztitják. 

10-ról 1875. (auszt. mat) Tiszta 
kr. elagybuzi 2 írt 80 , roZs 

haliszt 6 kr, borsó 1 
szuly 20 kr, köles 20 r 
kr, disznózsir - frt 

fokhagyma 15 kr, 
töröökbuza 2 frt. 20 kr. 

Kolozsvártt, 1875, j 

Junius 8-én 
Kamat -. ál, 

965. - z 



szvényes ta gj ai 

ztár lesren tartandó 

üli köze 
ezennel tisztelettel meg hivatnak. 

,kik személyesen meg nem jelenhetnek, 
viseltethetik magokat. 
közgyülés főbb tárgyai leszmek: 

k. földmivelési ipar- és keresk. ügyi miniszteriumhoz m 

özlendő módosítása és végleges megállapitása. 
elhalt, vagy kilépett választmányi tagok üresedésben lévő hel 

ontosságu jelentéstételek és fölmerülhető inditványok. 

SOLYMOSI JÁNOS, 
aligazgató elnök. 

essessesseeeeeeeszeseseeeeeszeeseesesee 

Brilannia-ezüsi 
az egyetlen fém, 

mindig fehérmnek marad mimti az ezüst, 
inden finomabb háztartásban található, mert oly jó, mint az ezüst, ára pedig szinte csak 

részét a ezüstnek, a britannia ezüstet pedz a Eovetknz árakban csupán 

(1--25) 

Béecs, Stadt, öeloltengaee 9 sz. 
Kaphatni: 
1 darab 10, 15, 20, 25, 30, 40, 45 kr.- 

czet 60, 80 kr., 1 ft., 1 ft 20, 1 ft 50, Gyertyatartók, finomak, nagyok, párja frt. 8., 3.50. 
2 ft 50, 3 ft. 4,, 4.50, 5, 6. 
1 darab 30, 35, 40, 45, 50, 60 kr. Csemegeétszer, 1a tuczet 3 frt 50. 
zet frt. 2., 2.50, 3., 3.50.. 4. 4.50, 5. Gyermekkanál, 1/. tuczet fit. 1.50, 2., 2.50. 

lHa, egy pár csak 80 Er. (ezüstnyéllei). - Tejmerő, 1 darab 60, 80 kr. 1 ft., 1.20, 1.50. 
a tuczet csak 4 frt. Levesmerő, 1 darab frt. 1.20, 1.50, 1.80, 2, 2.50, 3. 
zürő, 1 darab 30, 40, 50, 60, kr, 1 ft. nyéllel Feszületek, valódiiag aranyozva s ezüsttel kirakva, 
agy anelkül. ; 1 darab 12, 15, 18 és 20 frt. talppal. 
1/ tuczet ésak 2 frt 50. Tálcza, 1 darab S11 90 kr., 101! 1 frt 20. 12"1 1 ft 50. 

141 2 ft. 161 s f. 50, 181 3 ft. 2011 3 ft 50. 
(kerek, tojásdad vagy szegletes.) 

Teaedény, 2 személyre 15 ft. 4 személyre i8 ft. 6 
személyre 21 ft. 8 személyre 26 fri. 

hár, 1/2 tuczet 2 frt. ; 
endő csip ető, 1. tuczet 2 frt 50. 

bor: ertő, ő 80 1 frt.. 1 frt.20. 

Minden pet czikk bámulatos olcsó. 
Vidéki megrendelések 

eEesE . 
ngol fémsárú-tárának, Bécs, Stadt, Schottengasse 9 sz. 

intézendők. 
Vidéki megrendelések forduló postával utánvét mellett eszközöltetnek. 

Ha valaki óhajtja, darabonként is szolgálank, hogy az árú je essége felől eleve meggyőződhessék. 
100 frtot érő vásárlásnál 1094 engedés. z 

planjmúsaaatulamtalmteamnmtanaba 

27 kr. 
Fiök raltára .-Vásarhelyt. 
Csak 27 kr. egy rőf! 

G 
Gasier, minden kigondolható legujabb szinekben. 

- EBaregzek üszferele simák és koczkásak a legujabbak. 

Ecru lehu ruha kelmék, Waaterproof, Batist, és 
aconet a legujabbak. 

Cretonok garantia mellett, Atlasz gradlik 
Erillantinok és IPid umetelk, fehér és szincsek. 

Netz függöny kelmét, Mui függöny kelmék, IEutor 
kaánavász, Butor kartonok. 

Canavászok, KLengyolcsok, Creaszvásznak. Chif- 
fonok és Sehirt mgek 18 krtól 27 krig. 

n délelőtt 10 órán kezdve 

vülésre, 
fölhatalmazott rész- 

tett, de bizonyos pontokban kifogásolt alapszabályoknak 

u első takarék- nenztári válaszimanyamak Sz.-Udvarhelytt, 

Továbba ajánlják a n. érd. közönség becses figyelmébe Koldisvált 
kkekben Női kész ruhák nagy választékban; azon kivül ugy férfi mint női ruhak megrendelés tján gyorsan, nys árak mellett, izletesen kiállittatnak. 

Főn reremény 

esetl. 900 gnátka kezeskedik 
az állam. 

szerencse-tudósitás emgyeye 
emlekben 

Fölhivás résztvevésre a banburgi államtól biztositott nagy pénz-kisorsolás 

nyeremény-esélyeiben, 
(252) a melyben 

* maillió .00 Dir. mmária 
kell okveitlen nyerni. 

E pénzkisorsolás nyereményei, a melynek tervszerüleg csak 82.000 sersjegye van, 
a következök: u. m. egy nyeremény esetleg 37:*,000, különösen 250 000, iz5 000, 

380,000, 60.000, 50,000, 40,000, 36 000, 4-szer 30 000 és 24.000, 2 szor 
20,000 és 18 000, 29-szer 15,000, 12000 és 10.000, 34-szer 6000, 465-ször 

As00 és 4000, 206 szor 3600 és z400, 4i8-szor 1800, 1500 és 1200, 1121- 
eg zer 600, 360 és 300, 19,820 szor 240, 121, 120 és 60, 21,314 szer A8, 24, 

18, I2 és G bir. márka, a melyek kevés hó alatt 7 osztályban bizonyosan al fog- 
nmnak dölni. 

yé- Az első nyeremény-huzás hivatalosan 

f. é. junius EG-ra és H-re 
van kitűzve, a melyre 

egy egész eredeti sorsjegy ára csak 3 forint 

egy fél 1 „ 50 kr. 
egy negyed , 75 kr. 

s ezen, az állam által biztositott eredeii Sorsjegyeket, (nem tiltott igér 
vényeket) az ár bérmentes beküldése mellett - legjobb ajánlott levél- 
bem - a legtávolabbi vidékekre is pontosan megküldöm. 

Minden résztvevő eredeti sorsjegye mellett megkapja tőlem imgyem az állam - 
pecséttel ellátott eredeti játéktervet a a húzás után minden felhhivás mélkiii a hivata- 

los nyeremény - kinutatást. 
A nyeremény pénzeket egyenesen és titoktartás mellett azom 

nal poentosan fizetenmi a részívevélknek. 
Mimnmdemn megrendelést egyszerüen postautalványnyal, 

vagy ajánlott levél által tehetni. 
Tessék tehát a megrendelésekkel bizalommal hozzám fordulni 

id. Heckseher Samu, 
knlajdo »nos ambursban. 
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.H Evéa 
Első kolozsvári 

ÁRU CSARNO 2 kr. 
Szent- Gyürgy uteza özv. Reich Károlyné házában. 
Csalk ?7 kr. egy darab és pár! 

e ftootoaa O 
E ő Hartom és IEattisi kendők, férfi és mói nyakkendők, Ő 
ro férfi Mangettek. (248) (4= 10) Ő 

Stickolt női zsebkemdők, női sehleierek, női és férfi e 
harismyák fehérek és szinesek. 2 

Selyem kéztyük, Mangettygombok, Függőny-bojtok, Legyezők ét 
több más 100-féle ezikk. 

Csak 27 kr. egy rőf!!: ő 
4 uj széles Faille szalag, 4 ui széles Bársony szalag, Stuartok, Ő 

Futó szőnyegek, Sárga Nanginok 
1 s I a e . 2 ssala r. egy par:: 2 

Női harisnya kötő, selyem szalagcsokorral. 
a g Nadrág tartó, ferfi gallérok, zsebkendök. 2 

. 

Ctootolokó é 
„KRASSOWSKY J. M. czég alatt fönálló kizárolagosan divat üzletjöket női és 

minden versenyt kizáró minőségben és jutányos arban. 

í sza választéku, minden európai divat szerint készült, a 

férfi-, női- és gyermek szalma- és szőrkalap-raktár 
és minden kigondolható diszáru, szokatlan olcsó árban. 

a főtéren, a emnzeti szálloda alatt 
gtárlaton érdeméremmel jutalmazott sa, aját gyártmányi és a legelső yáralbpól 

Nyomatott Stein János m. kir. egyetemi nyomdásznál az ev. ref. tanoda betüivel Kolozsvárt. 

Epen ost jelent meg: 
és adelsa Jaámnos erd. muzeum-egyleti könyv 

kereskedésében Kolozsvárt kapható: 

He
m 

1. A háromiszi leányolkból: 
„Maros vize folyik csendesen." 

.A falu rosszáhól: 
„Fogadásom tiltja szeretni" sat. 

Énekhangra zongora kisérettel 
alkalmazta Erkel Gyula. 

Ára 80 kr. Postán bérmentes megküldéssel 84 k 
E dalok aként vannak zongorára alkalmazva 

hogy azokat ének nélkül is elő lehet játszani, miután : 
dallamhangok a zongorarészben is benfoglaltatnak. 

"artalma : 

6. A cselédtartásért, teke- 
asztalokért, játékhelyi: 
ségért. kocsi- és lótar- 
tásért fizetendő adóról. 

Kereseti adó. 

. Abélyegilletékek és dijak. 

A bor- és husadóról. 

. A házadóról. 7. A vadász- és fegyveradó. 

. A nyilvános számadásra 8. A bányaadó. 
kötelező vállalatok és 9. A tőke-kamat és jövetek 
egyletek adójáról. adó. 

Ára zsebkiadásban 50 kr. 

Postán küldve 5G kraj z
et 
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Értekezés a takarékosságról 
képezdei növendélkek előtt. 

A belga akademia által 10000 frankkal jutalmazott mű ! 
Francziából EzvÁGCSE ANTAH 

Ára 20 kr. . 
Postán bérmentes megküldéssel 24 kr. 

BELGIUMBAN 1867-ben egy Guinard János nevü polgár ala 

pitványt tett, hogy annak kamatából minden 5-dik évben 10,000 franl 

jutalmat adjanak ki annak, ki a munkásosztály anyagi és értelmi álla 

pota javitásának érdekében a legjobb muakát irja, vagy a leghasznosabl 

eszközt találja fel. Az első 10,000 frank jutalmat Laurent egyetemi tanál 

nyerte el ,A takarékosságról" irt munkájával. Az értekezést a belgi 

kormány kinyomatta. és a hatalmában lévő eszközökkel terjesztette. A 

értekezés irálya elyan, hogy a legközönségesebb ember is megértheti , ! 

közlött gondolatok pedig a legbölcsebb emberhez is méltók. A füzetben 

szépen ki van mutatva, hogy a takarékosság erkölcs nemesitő és czivi 

lisáló hatással van miadenkie, ki gyakorolja; hogy az egyéni kezdemé 

nyezést és előrelátást neveli; hogy egyszerre a szabadság, rend és ha- 

ladás emberévé avatja fel követőjét. Ez erényre nekünk magyaroknak igen 

nagy szükségünk van. De a mely erényt társadalmunkban érvényre aka- 

runk emelni, arra gyermekeinket a nevelésben kell előkészitenünk. Az irt, 

okokból szüléknek, nevelőknek, gyermek- és emberbarátoknak az irt mun 

kát nem tudjuk elég melegséggel ajánlani. 

é 
* 

legelső gyárakból való 


